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@®EMIHICTHYHI MOTHABH TBOPIB MAJIOI ITPO3M JIECI YKPATHKH
B ACIIEKTI HEPEKJIAY

Y emammi npoananizoseano 63aemooiro aineeocmunicmuyHux 3acobié npu cmeoperti nop-
MPemHUX Xapaxmepucmux geminicmudnux oopasie y meopax manoi nposu Jleci Yxpainku ma
iXx nepexnadax aneniicbKo0 M06oI0. Busnaueno pons yici 63aemo0ii 0151 CMeopenHs Heno8mop-
HUX JICTHOYUX 00pa3is, Wo € 0COONUBICIIO CIMUTIO A8MOPKU.

Knrouogi cnoea: mana nposa, 3acobu xapaxmepomeopenisl, Xy00diCHs 0emanb, Cmuic-
TMUYHULL 3CY8.

B cmamwe npoananuzuposano e3aumooeiicmete 1uHe60CMuIUCmMu4eckux cpeocms npu co30a-
HULU NOPMPEMHBIX XAPAKMEPUCTUK DEMUHUCIIUYECKUX 00PA306 6 NPOU3EE0CHUAX MANOU NPO3b
Jlecu Yrpaunku u ux nepesooax Ha anenuickuil s36ik. Onpedenena poib d3mo2o 63aumMo0eicmaust
07151 CO30aHUSA HENOBMOPUMBIX HCEHCKUX 0OPA308, YMO CIYICUN OCOOEHHOCIBIO CINUTISL ABMOpA.

Knroueswvie cnoea: manas nposa, cpeocmsa xapaxmepocmpoenus, Xy00oicecmeeHHds Oe-
mManb, CIMUIUCIUYECKUL CO8UR.

The article deals with the analysis of cooperation of stylistic and linguistic means in the
process of creating portrait characteristics of feminine images in Lesya Ukrainka's short sto-
ries and their translations into English. The importance was defined of this cooperation for cre-
ation of the unique women's images, that serves as the distinctive feature of the authors style.

Key words: short story, character-making means, artistic unit, stylistic shift.

MoBy mpo BuaaTHy ykpaiHChKy moetecy Jlecio YkpaiHKy B aHIJIOMOBHOMY CBiTi BapTo
PO3IMOYATH 31 3raJIKU MPO JIBOX BArOMHX IOocTarei, 0e3 AKX aHIJIOMOBHMIT YNTa4 He 3Mir O B
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IOBHi# Mipi mi3HaTH MOTYKHMHA eMiHiCTHUHMI KIaH YKpaiHChKOT JTiTeparypu. Muersces mpo
Conto Moppic Ta Pomy @panko — BuiaBus Ta nepekianada yKpaiHChbKAX XYJOKHIX ITPO30BHX
TBOpiB. Came iM, I[MM JBOM TaJaHOBHTHM CECTPaM, HAJCKHUTh BHCIOBUTH MOISIKY 3a IIEC-
TUTOMHY cepito “YKiHoui rojocu B ykpaiHcbkiil miteparypi” (“Women’s Voices in Ukrainian
Literature”), sika Buiinia apykom 1998-2000 poky y BumaBHuntBi Language Lanterns
Publications. [Jlo mi€i cepii yBIHIIIM NepekiIaan BUOPAHUX JIiTEpaTypHUX Mpalb YKPAaTHCHKUX
nICchMeHHHUID Y rrepion Mix 1880 ta 1920 poxamu. Cronu nanexars Onena [Tuinka ta Haramns
KoGpuncbka, uni TBOpH yBidLm a0 nepuoro Tomy “The Spirit of the Times”, mpoza J{xinpo-
Boi Yaiiku Ta JIro00Bi SIHOBCHKOI mOTpammwin A0 apyroro tomy “In the Dark of the Night”,
tBOpu Onbru KobusHebkoi Ta €Brexii SIpommHchKol 3°IBUITHCS HA CTOPIHKaX TPETHOTO TOMY
“But... the Lord is Silent”, many npo3y I'punbka ['puropenka ta Jleci YkpaiHky aHINIOMOBHUIH
YHUTa4 Ma€ 3MOry 1modauynTn y uerBepromy ToMi “From Heart to Heart”, BuOpani TBopu Onbru
Ko6unsucerkoi, Onenn [Tuinku, Harani Koopuncrkoi, JIro60Bi STHOBChKOT, [ priibka ['puropen-
ka ta Jleci Ykpainku norpanumu y m’satuit Tom “Warm the Children, o Sun” i g0 octanHBOT
30ipku “For a Crust of Bread” ygiitium tBopu Onenn [Tuinku, Harani Koopuncrskoi, JIro60Bi
SInoBcwkoi, Onbru KobusHeskoi, €Brenii Spommuncskoi, ['punbka [puropenka ta Jleci Ykpa-
THKH. BUTBIIICTD 13 UX MUCHMEHHHMIIL HE OYJIH 10 IIOTO Yacy MepeKIIaAeHi aHITiIChKOI0, TOMY
mpaist Coni Moppic ta Pomu ®panko € HeorliHeHHO!0. [{uM camuM irie pas miITBepaKyeThCs
Ta IyMKa, M0 (eMiHICTHYHA IUIesila MIChbMEHHNUIb, BUIABIIIB, IEPeKIIafadoK (TIpo HUX HIILIO-
cs Bumie) ta gocaigaunb (T.I'yamoposa, B.Areesa, C.[laBmuuko, H.360poBcbka) € mocuth
TIOTYKHOIO TBOPUOIO CHJIOK0. 3 OISy Ha Iie, MOKHA BIIEBHEHO KOHCTAaTyBaTH, IO TeHAEPHA
CTEepEOTHITHA MEHIIIOBAPTICTh XKIHKU Y MOPIBHIHHI 13 4OJIOBIKOM Ha JIiTepaTypHiil apeHi € He-
BUIIPAB/IaHUM Ta HEAPIyMEHTOBAHUM Mi(oM.

PO3KPHTTS XyZOXKHBOTO CBITY Oy/ib-SIKOTO MICBMEHHUKA, 1 Jleci YkpalHKku 30Kkpema, 3aiicCHIo-
€TBCS Uepe3 BUKOPHCTAHHS HIM IIEBHOTO HAaOOpy MOBHUIX 3ac00iB, siki 6 HaifB/aime BiATBOPIOBa-
JM Moro nparmarnuHe HaroBHeHHs. Te, 110 Jlecs Yipainka Hamaranacsi y CBOIX ApaMaruyHMX Ta
MPO30BUX TBOPAX BiTHANTH aJJeKBAaTHUI TUIT YKPaiHCHKOT JKIHKH, € OJHI€I0 3 11 HaliXapaKTepHIiIIIX
puc. s BiAMOBIAHOTO MPE/ICTABICHHS aHIIOMOBHOMY YMTa4eBi 00pa3y yKpaiHCHKOT JKIHKH, SIK i
Gaunth Jlecs Yipaitka, HeoOXiHO OyTH MepeKiianadeni HaA3BUYANHO YBAKHUM JI0 JIECHHOTO CJI0-
Ba. Tomy axmyanbHicmb 3aTIPONIOHOBAHOTO TOCII/PKEHHST BU3HAYAETHCS BAYKIIMBICTIO JIOCITIPKEHHS
TIepeKIIalabKIX IPHUITOMIB NPH BiATBOPEHHI aHIIIIHCHKOI0 MOBOIO ITOPTPETYBAHHS JKIHKHL.

Mema crarTi oisrae y BU3Ha4CHHI HaXapaKTEPHIMINX JIIHTBOCTIIICTHYHHX 3ac00iB, SKi
BUKOpHCTOBYE Jlecst YkpaiHka I OPTPETyBaHHS CBOiX Te€pOiHb, Ta BCTAHOBJIECHHI CTYIIECHIO
aJIeKBaTHOCTI MIXK TeKCTaMH OpUTiHAIY Ta MepeKIiary.

Hayrosa nosusna nyonikauii nossirac y BU3HadeHHi criequdiky nepenadi y nepekiaji aB-
TOPCHKOTO (PeMiHICTUYHOTO TIOPTPETYBAHHS.

Mamepianom cityryioTs TekcTn Majoi npo3u Jleci Ykpainku Ta iX nepekiaan aHmIiHCBKOIO,
3aiiicaeni P.dpanko.

Bunarny ykpainceky noerecy Jlecio YkpaiHKy MOJKHA Ha3BaTH HE JIMIIE HENEPEBEPIIEHUM
MHTIEM IIOETHYHHUX TBOPIB, aJie i TATAHOBUTHM MaliCTPOM JAPAaMaTHYHOTO Ta IIPO30BOTO CJIO-
Ba. Sk 3ayBaxxye B.®. [llunkapyk, “po3LIMpeHHs] TBOPUOTO Jiana3oHy CBiIYNTh, MaOyTh, PO
1l HaMaraHHs OUITBIII TOBHIIIIE 1 TTHOIIE PO3KPHUTH BIACHY 0COOUCTICTb, ICKPABIIIIE pealizyBaTh
cBO€ GararorpanHe XyJoKHe oOmapyBaHHS. [...] I[Ipo3oBi TBopH moerecH — Iie pe3yiabTaT He
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TLTBKY 11 aKTUBHOTO TBOPYOTO POCTY, @ i BHYTPIIIHBOTO PO3BUTKY, JyXOBHOTO 3POCTAHHS, pe-
3yJIBTaT HAPYKEHUX 1 OOIFOYMX PO3AyMiB HAJl MPOOIeMaMu JIFockkoro OyTTs” [1: 156].

Jlo mpo3u Ge3cMepTHa Jouka [Ipomeres 3BepTanacs BOPOAOBK yChOTO TBOPYOTO IILIAXY, i
KiJIbKa JEeCATKIB ii TBOPiB Mayoi (OpMH CTAHOBJIATH Pi3HOKAHPOBY LLMTICHICTh. [THChMEHHN-
IF0 MaJIO IiIKaBUTh FOCTPOTA IHTPUTHU — 1 IPO3a BIKUCYETHCS B KOHTEKCT HACTPOEBOT JIiPUKO-
IMITpeCiOHICTHYHOT HOBEIIICTUKH PyOexy CTOJIITh. BUTBIIICTH TPO30BUX TBOPIB aBTOPKH — Ha-
CTPOEBI HOBEIIH, JI¢ TPOTArOHICTOM BUCTYIIAE (HMeniceHmna 2epoitsi, ika He MOXKEe BXKUTHCS y
BY3bKHX paMKax IaTpiapXajJbHOTO KiHOYOTO MoOyTY i skiHo4oro icHyBaHHs. H.B. 360poBchka
nepekoHaHa, mo Jlecs Ykpainka “mrykae s yKpaiHCBKOI CyTHOCTI IICHXOKYJABTYPHHUI BiAmo-
BIIHUK B PI3HHX €I0XaX, CTAB/SIYM MTUTAHHA: XTO € YKpaiHCbKa jKiHka — anTH4yHa Kacannpa,
cepenuboBiyHa Jlonopec, xpucrusHebka [Ipicuinmia, ykpaiHcbko-s3u4HMIBKa MaBka, Mozep-
Ha, icrepruna JIro6oB T'omunceka? baraTo3nadnicTh CHMBOINIIYHOI 00pa3HOCTI BHJA€ IpH-
CTpacCHHH MOITYK €JMHOT 1HIUBITyaTi30BaHO1 (GopMH, SKa B OAEPKUMIH CIIpa3i HalliOHATEHOTO
CHHTE3y MCHXI4HOI MY>KHOCTI 1 JKIHOYOCTi KaracTpo(idHO PO3ABOIOETHCS, BTPAYAE PEBHICTDH
LJTICHOT MeTH, 3[[aTHICTh Ha/AIHHO JIoKaJi3yBaTu cede B pocTopi” [2: 215].

Cnpaseumiso 3ayBaxcye i B.II. Areesa, nocmigauns tBopuocti Jleci Ykpainku, mo nposa
IIICHMEHHHMIT] — 1€ NIePEBaXKHO TOHKO HIOAHCOBAHI IICHXOJIOTIYHI IMIIPECiOHICTHYHI HapHCH, 3a-
MaJTbOBKH, JI¢ OIIiHKA IHTEJITeHTHOI TepOiHi BUCBITIIOE HEOUiKYBaHi paKypCH 3BUYAHIX, HIYAM
HE BU3HAYHUX KUTTEBUX, MOOYTOBUX cuTyawii [3: 191]. Komisist y TBopax, 3a3Bnyaii, po3ropra-
€ThCsI HABKOJIO HECMIBIaAaHHs c()OPMOBAHOTO “TIAHSHCHKOIO”, )KIHOUOIO OCBITOIO if TOPH30HTY
CIIOZiBaHb — I THMHU PEaJbHUMH JKUTTEBUMU BUMOTaMH, CUTYaIlisIMH, B IKUX OIUHAETHCS cop-
MOBaHa B TEIUTMYHUX YMOBaX AiBuuHA. [IpuKiiamom Moxe cIy>KUTH oroBiganHs “YKaip”, y siko-
My HaeTbes po 371eT i crpiMke naainas Codii TypKoBChKOT 3 HETHTYIOBAHOI POIMHH, KA TIOTPa-
[MJIa Y BUIIMI CBIT 3aBISKH OJPYKEHHIO 3 YK HEMOJIOANM KHS3€M, aJie HeBJIOB31 BTpaTuiia Bce
micist foro cMepti. Y HeopomaHTHYHIH npo3i Jleci YkpaiHku 3aMiCTh CTaTHYHHX, (OIBKIOPHO
CTWJII30BaHMX KIHOYMX MOPTPETIB (MpuragaiiMo, Xxoya 6, IOPTPETyBaHHs KiHOYOT 30BHIIIHOCTI
Heuyii-JleBUIIbKIM) 3’ SIBISIFOTBCS Cy0’ €KTUBI30BaHI OMHUCH-PEQIICKCiT, B IKUX (IKCYETHCS KIHO-
4e CIIPUIHATTS i aBTONOpTpeTyBaHH:. Hapicinune 3aMIITyBaHHS CBOEIO 30BHIIIHICTIO 31€011b-
LIOTO Bi/ICTOPOHEHE, 1ie, IEPEBAXKHO, O y a3epkaio. [Ipukiazn 3 Hosenun “YKanp”:

Coghisi mum uacom yarce sbupanace y ceoiti kKimuami. Bona cmosina nepeo eenuxum ceiua-
00M 1 KIHUAA NPUYICY8ANHS. 30I0MUCMIE KYYepi 0V 62ice 8PUXMOBAHT, MAUICIEPHO-3ATbOMHO
nIOWNULEeH Hao YONO0M | NPUMPUMAHT 2pebinyeM-0iademMor,; CKilbKa Kyyuepie Ha nieui Hedbano
cnyckanocsy [4: 971]. IlopiBHsiiMo Tenep niepeknan: Sofiva was dressing in her room. Standing
in front of a large mirror, she was putting the finishing touches on her coiffure. Her golden
curls were all in place, expertly and coquettishly fastened over her forehead and held in place
with a bejeweled comb; a few curly locks tumbled casually to her shoulders [5: 411]. Texctn
Jleci YkpalHku HacHUEHI CHIIOIO-CHIICHHOIO BUpa3iB (PpaHIly3pKOI0 MOBOIO JUIS TOTO, a0H Xa-
paKTepH3yBaTH AKIIO HE APUCTOKPATHYHE MOXOKEHHS CBOIX TepOiHb, TO X04a O MparHeHHs iX
HA3MBATHCS TaKUMH. Te, 10 MepeKIIagauka HaCUTHIA CTHIIICTHYHO HEHTPAIbHUN BiIIi€CITiB-
HUI IMEHHUK npuyicy68ants CTHIICTUYHO BIATNM ITiJICHITFOBaTBHUM IMCHHHKOM (DPAHITYy3bKOTO
TIOXOJDKEHHS coiffure, CBIIUUTH PO MPOHUKHYTICTH 11 3MicTOM opHriHairy. MbKMOBHHIA roce-
PEIHVK BIATYKHYBCS Ha 1HTEHIIIIO BiITBOPEHHS 1HIIOMOBHOTO BKPAIUICHHS 3 METOIO HaJlaHHS
JIIBUMHI JKa/IaHOTO apUCTOKPATHYHOTO JIOCKY, POAOBKYIOUH TEKCTOBY OHTOJIOTIIO OPUTiHAITY.
Pa3oMm i3 TUM criocTepiraeMo y nmpoTOTEeKCTi JOCUTD LIKaBHii aBTOPCHKUI CIITET Ha TO3HAYCH-
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HSI IBOYMX JIOKOHIB, SIKi Oy MiAIIIUICH] Maticmepho-3anbomuo. Takoro poay CTHIIICTHYHI
3aco0M CTaHOBJISTH MEBHI TPYHOLLI JUIS NepeKiaiada. 3HaueHHs, Ke aBTOpKa BKIIAIA€ y el
CMITET, MPUBHOCHUTH HOTKY JESIKOI IPaiIMBOCTI, HABITH OiJIbIIe — JIETKOBAKHOCTI, aHIJK KOKET-
JIMBOCTI, SIK MU 11e 0a4lMO Y MeTaTeKCTi expertly and coquettishly, Xoua i Takuii BapiaHT MOXe
BBa)kaTHCs BIanuMm, Buxonsuu i3 CodiiHoi moBeninku. J[o CTHIICTUYHOTO MOCIa0ICHHS BApTO
BIZTHECTH 3aMiHy apXai3oBaHOI JIEKCEMHU C6i4a00 JIEKCEMOI0 HEUTPAILHOTO PETICTPy mirror,
[0 HEWTpali3ye TEKCT MepeKIIaay y MOPIBHAHHI 13 TEKCTOM OPHUTIHATY y XPOHOTOITHOMY 3pi-
31. Te 5 came CTOCY€EThCS 1 JIEMPUKMETHUKA 8PUXTNO6AHT, IO HAIA€ XapaKTEPUCTHLII 3a4iCKU
IIEBHOT'O apXalyHOro BiJITIHKY, B TOI 4ac sIK CTHJIICTHYHE MOCIAONEHHs Y TEKCTI MepeKiiany
CIIPUYMHCHE 3aMIHOK0 ITi€T JIGKCEMH ILIKOM HEHTpalbHUM CIIOBOCIIONYYCHHSIM were all in
place, THM caMUM CBiZIOMO BIIITOBXYIOUH YHMTada MEpeKiIaay Bix J0OU peBepaHCiB, JTIOKOHIB
Ta TMUIIHUX yOpaHb.

JloBoi wacto mpu onwci nepcoHaxis Jlecst Ykpainka BAA€ThCsI 10 MECTIMBUX CIIiB, SIK OT
y HaCTYITHOMY PEYeHHI:

Bona epayiosno cxunse ceoe KpyeieHvke cijice IUUKO, NOeMUYHO-HeBUHHUL YCMIX 2pae
HA POJICeBUX YCmax, ONaKumHi ouuyi mpowKy CKocd, MpouwKY HeMo8 30UB08AHO, HAIBHO OUE-
aamuvcs 6 ceivaoo. Tax, max, it kyuepuku Hao yonom 6ezoocanni [4: 971-9722]. — She gracefully
tilted her fresh oval face, and a poetically innocent smile flickered on her lips as her azure-
blue eyes, slightly slanted and assuming a mildly astonished expression, looked naively at her
reflection in the mirror. Yes, yes indeed, the curls on her forehead were perfect [5: 411].

Jutsgo-rpaitnuBa HaiBHICTh, HEBUHHICTh, CAMOBIOBOJICHHS Ta 0e3TypOOTHICTH B OIHCI
JIBYUHH “PO3UMHAIOTHCS” Y CHEUU(IUHUX CTUTICTHYHUX MAaTPHUISAX TaKUX, 30KpeMa, SK MeCT-
JIMBI JICKCEMH KpyeleHbKe, JUYKO, KyuepuKu, Ta TIO3UTUBHO-HACTPOEBI BUPA3U — 2payiosHo,
noemuuno-negunnul yemix epae. CBoim max, max Codist minTBepmkye Oaxany Ta OadeHy y
J3epKalti camopeduIeKcito, MM JIiBYMHA BIIOBHI 3310BOJICHA. Y TBOPI MOJIOY AiBUMHY 3MaTbO-
BaHO Haye MaJICHBKY irpamiky, JsUIeuKy, y pykax jpouni. Poma ®paHKo BipHa CBOiil MeTi — BOHa
HaMaraeThcs BIITBOPUTH XapakTep Ta oOpasHicTh mopTpeTyBaHHs Jleci YkpaiHku 1 mparne
CTBOPHTH aJIeKBaTHY JI0 YKPaiHUMHOI CUTYALIifO CJIOBA B TEKCTI Mepekiiany. Alie 1ie Bi0yBa€eThb-
Cs1 JIMIIE Ha PIBHI OTHX CaMHX [MO3MTHBHO-HACTPOEBUX BHPA3iB: NPHUCITIBHUK epayio3no mepe-
KJIaJIeHO BiMOBIMHUM gracefully, aBTOPCBKUIL €MITET noemuyno-negunnul (ycmix) OpraHidaHO
BIUIETCHUH y aHTIIOMOBHE TIOJIOTHO TEKCTYy a poetically innocent (smile). OgHak, 3p03ymijo,
110 B aHDIIHCHKIH MOB1 BiZICyTHi# TaKHi ITACT CTUIIICTHYHO MapKOBaHOT JIGKCHKH, SK TTECTIUB1
CJIOBA, TOMY IepeKiiagadka 3 00’ eKTUBHHUX MPUYMH 3BY)KYE T10JIe €KCIIPECUBHOT MOJAIBbHOCTI
TEKCTY NepeKiIay B 3iCTaBICHHI 3 OpUTiHAIOM, HEHTpaTi3yBaBIIN NECTIINBI JIGKCEMH JI0 CTaH-
JapTU30BaHuX oval face, the curls, He BiTHANIIIOBIIY IM KOMIIPOMICHOTO €KBiBaJICHTY-3aMIHH i,
BiITIOBiTHO, TT030aBUBIIIN TEKCT TIEPEKIIAAy BIATIHKY TPAIMBOCTI Ta AUTSIYOCTI, IO TPU3BEIIO
JI0 OUEBHUIHOTO CTUNICTUYHOTO TOCTA0IEHHS.

Cam kHs13b IopiBHIOE COdifo TO 3 JIACTIBKOO, TO 3 MTAIICYKOI, TO 3 METCIMYKOM, TOXK Ma€e
Micle He TUIbKH camopeduIeKcis qiBYNHM, aje i ONHC Ta CHPUUHATTA ii IHIIMMU NepcoHaxka-
Mu. Sk xaxke B.AreeBa, “o4i My>XYMHU — TeK MIBHJIKE J3EpPKAIIO, B IKOMY BIiIOHTI Bi3ii cebe
camoi” [6: 116]. Ilig yac mpuiiomy rocreii repoiHs 3MaabOBaHa TaK:

Coghisi wozocw iwe Ginvuie oxcusunace. Ii oui cisnu, obnuuus 3eeka 3awapinocs. Bona mo
J1e2eHbKO CUOINA HA KAHANYL, MO 3pUBANACS 3 Hel | MU2omina nomigic 2ypmom nanHo4ox. “‘Huc-
mutl Memenudox”’, no0ymae KHsazb, oul oo ece 36epmanucy 0o nocmami Coii [4: 973]. — The
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young woman had become even more animated — her eyes glowed, her face was slightly flushed.
She either perched lightly and gracefully on the sofa, or, fluttering away, shimmered among the
young ladies. “Shes like a butterfly,” the duke thought, and his eyes kept turning to her [5: 414].

JlocuTh BAJIOIO MEpeKIIaalbKoI0 3HAXIKOI BapTO BBAXKATH 3aMiHy CTHIIICTUYHO HEOO-
TSDKJIMBOTO JII€CIIOBA CUOild KOHTEKCTYalbHO BIYYHHMM JI€CIOBOM perch, IO Hajxae IO3H-
THUBHOTO CTHJIICTUYHOTO MiJICHJIEHHSI TEKCTOBI Iepexiany. Y Hepekiajl yKpalHChKoIo perch
3-TIOMIK Pi3HUX BapiaHTHUX BiAMIOBITHHUKIB Ma€ 3HAYCHHS cidami Ha ciOano Ta npuiaumosy-
samu (po3mawiogyeéamu,) 6Ucoko, TOOTO BiIpa3y B YATaya TEKCTY MEPEKIaTy BUMAIbOBYETHCS
B ysIBI [I0Ch MaJICHbKE, TCH/IITHE, TPALli03HE, 110 BUPI3HIETHCS Cepe/ IHIIHX i PO3TaIIOBYEThCS
noHa ycima. Memenuuok — butterfly — och sik 00pa3Ho xapakrepusye kus3b Codiro. [Tectmusi
JIEKCEeMU MemenuioK Ta KAHAnKa CTBOPIOIOTH BIUYTTs MOBITPSHOCTI, JISTKOCTI, OHaK butterfly
1 0COOIMBO S0f@ HE BIITBOPIOIOTH IIHOTO KOHOTATUBHOTO 3Ha4eHHS. [1i] CIOBOM Kananka MaeThbes
Ha yBa3i He CTUIbKU OUBaH, CKUTbKU M sike CUOiHHs (1aeKa) 3i cnunkoio. 31 3MICTy OTOBITaHHS MU
JII3HAEMOCS, 1110 1151 POXKEBA KaHAITKA BiIirpae HaI3BUYAHO BaXKIIMBY POJIb Y TBOPI, BUCTYIAKOYN
BaroMoro XyJI0XKHBOIO Jietaintro. Leit mpenmer mMeberi, sikuii BUTOTOBUITH Ha 3amMoBlieHHST Codii,
OyB CIIOYATKy TPEAMETOM JKBABOTO CIMEHHOTO 00TOBOpeHHS, MOTiM pranHOIo cBapkn Codii Ta
ii cecTpwm, Aaii, 3a CIOJKETOM, Ha KaHaIIli BigOyacs mepiia po3MoBa roJIOBHUX TE€POiB, TOMY 3p0O-
3yMiJIO, 4OMY, OZIPYKUBIIHCH 13 KHsi3eM, Codist Bupinmia 3a0par ii 3 6aTbKiBCHKOT XaTH Y CBOIO
HOBY TOCIIONY, SIKY KHSI3b Ha3UBaB pooicese Kyoenvije. Tox, MPOXOTIn HACKPI3HOIO JTiHI€I0 uepes3
YBECh TBIp, KaHAIKa € JICHTMOTHBOM OIIOBIJIaHHS, 1 CaMe BOHA, Il pOYKeBa KaHaIIKa, CTajla CHM-
BOJIOM BECEJIOro Ta 6e3TypOOTHOIO JKHUTTS, MO SIKE 3aBK/IM Mpisiia TOJIOBHA IepOTHs 1 sIke BOHA
TaK OIBUAKO TA HECIOAIBAHO 3TOIOM BTpATHiIA. 3pO3yMLIO, L0 SOfd € HEBIAIMM EKBiBaJICHTOM
3a3Ha4YeHOro 00pasy, JOCUTh OOTSDKIIMBUM Ta ITPOMI3AKKM. SIK BapiaHT, ONMKIKMM 3a 3MicTOM OyB
Ou HaBITh eKBiBANCHT bench (upholstered with pink cloth). Tox y nepeknai 1i€i JekceMu Mae
MicIle CTHITICTHYHE TIOCTa0ICHHS, IO MTOIINPIOETHCS Ha 3araIbHUI XapakTep rnepeknany. Y 3HaK
KOMIICHCALlii BTPa4eHO] JIETKOCTI, 5IKa CTBOPIOETHCS B TEKCTI OPUTiHAJTY NECTIMBUMH JIEKCEMaMH,
HepeKIaiad 3a11s MiICHICHHS IParMaTHYHOTO BILIMBY Ha ajipecara MPOJOBKY€E CHHOHIMIYHHIL
PSII XapaKTepUCTHYHUMHU JiekceMamu [ightly and gracefully (B opuriHaii JIMILE Je2eHbKO), O
BJIAJIO JIOTIOBHIOE CJIOBECHY TPy TEKCTY IIepeKiiay Ta 00pa3Hy eKCIIPECHBHICTB, JI0 SIKOT IIparxy-
na Jlecst YkpaiHka, OJfHaK Take JOIIOBHEHHS y TEKCTi epeKJIa Iy He IOKPHUBA€ THX BTPAT, sIKi Oy
3I1MCHEH] y METaTeKCTi 1 OO TSDKHIIH HOTO.

[icnsa cmepri kusA3a Codist BIIMOBIAETHCS MOBEPTATHCS 0 OATHKIB 1 BUPILIYE MOCTYIH-
TH “’y KOMHaHBHOHKHK”, BIpHIillle — Y MPUCIYTH /10 cTapoi 6aponecH, siky Codist 3HeHaBH A,
[Ticist omHiei 3 cyTH4OK i3 OapoHecoro repoiHs, BOITIIN y CBOIO KIMHATY, T00auHIa 3HOBY CBOE
BimOOpa)keHHS y J[3epKalli, ajleé BOHO 3HAYHO Bipi3HS€THCS BiX Tiel peduekcii, sika Oyma Ha
MMOYATKy OTMOBiJaHHS:

Coghia mynuyna i we cipuie 3apuoana. Konu mym 3nenayvka KuHynacs ii 6 oui ii énacHa
nocmams, 6i006umMa 6 ceiuaodi, wo 6uUcinio npomu Hei' Ha cmini. B ceiuaoi 6iobueanucs 3aniakani
0ul, po3mpinane 8010ccs, MU, HeNPUMOMHULL 02150 | WOKU, YePBoHT 8I0 cli3 ma eHigy [4:
1001]. — Stamping her foot and wailing even more loudly, she unexpectedly caught sight of
herself'in the mirror on the wall. The mirror reflected her tear-stained eyes, her disheveled hair,
her angry, distorted face, and her cheeks, inflamed from tears and indignation [5: 462].

Baurnmo omnuc i 3a4icky, i 04eH, 1 MOISILY, SIKi CTBOPIOIOTH SICKPAaBHI ANHAMIYHHI KOHTPACT
i3 ONMUCOM IlIe He3aMDKHBOI JIIBUMHH Ha M0YaTKy oroBigaHHs. OOpa3Ha eKCIIPECUBHICTH TEK-
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CTIB 1 OpHTiHAITY, 1 TEpeKJIaly XapaKTePU3YEThCS YACTUM HArpOMa/DKCHHSIM MEBHOI O3HAKH, a
caMe 3HEPBOBAHOTO, PO3TIOUYEHOTO CTaHy, IKMH 3HAXOANUTH CBOE BUPAKSHHS B CTHCIIOMY OJIHC-
KaBUYHOMY ONHUCi 30BHIMHOCTI AiBuMHU. [Ipo cTpuMaHO-HenpeTeH3iliHuN nepexnan Pomu
®DpaHKO MOXKHA CKa3aTH, 110 BiH MaKCHMalbHO CEMAHTUYHO TOYHHUI. [IparHeHHs igcanbHOT
TOYHOCTI Ha NMPAKTHI[ 3peaji3yBaTH HEBUMOBHO CKIJIQJHINIE, HIXK MOXE BHJATHCSI YHTAYEBI.
3aBIsSKU peTeNbHOMY J1000pOBI KOXKHOTO cioBa nepekian P.dpanko 30epirac HeBUMyIICHY
PO3MOBHY 1HTOHAIIi0, IPO30PICTh XAPAKTEPUCTHYHNX OTMHUIb, ICHICTh 1 CTUCITICTD BUCIIOBY.
€IMHOIO HETOYHICTIO € MEPEeKIal] OIUCY no2iAdy, SIKUM OyB iromuil Ta HenpumomHuil y TeKCT1
OpHTiHAITY, a B IEpeKIa/li HaTPaIUIIEMO Ha angry, distorted face, 10 y 3BOPOTHROMY TEpEKIa i
O3HAYae J1iome, cnomeopene oonuuys, Mo €, CBOTO POJY, MPUIOMOM CMHCIOBOTO PO3BHTKY,
SIKMH Ma€ JTOCUTH 4acTe 3aCTOCYBAaHHS Yy MPAKTHI nepexnany. OmHak Henpumomnuil noensio
Ta distorted face (cnomeopene 06nuyysA) MArOTh 30BCIM Pi3HI KOHOTAIII1, TOMY, X04a 3araJlbHHN
eMOIIIHO-30y/)KEHO-3HEPBOBAHHIA XapaKTep BIITBOPEHO Y MepeKiiaji, OHAK aHa JIeKCHIHA
OJIMHMIIS HE 3HANIIIa CBOTO €KBIBAJICHTHOTO BTIJICHHS Y METATEeKCTI.

Jlecst Vkpainka, sk i Onbra KoOunsHCbKa, poOUTH BaKIMBHMH, HACTPOETBOPUU-
MU y CBOIX OMNOBIZaHHIX 30BCiM HIOWTO ApiOHI, 34eOULIBIIOT0 HE BiA3HAYYBaHI TOMII
MMMCbMEHHUKaMU-CYy4YaCHUKAMH, 0COOIMBO MUChbMEHHUKAMHU-Y0JIOBIKAMH, A€Talli IHTEP €pY,
BOpaHHsI, BCE T, [0 TBOPUTH (aKTypy HABKOJIHUIIHBOTO CBITY. 3 IMIPECIOHICTCHKOIO yBa-
roI0 i IIPO3ipIUBICTIO BOHA (hiKCY€ MOXKIIUBI IIEPEX0/IU 1 Ieperyku 6aps, 3BYKiB, 3aIaxiB y
X 3B 3Ky 3 IICHXIYHUM CTAHOM, MEPeKUBAHHAM Trepoinb. CKakiMo, KBITH 3MIHIOIOTH CaM
JIOBKOJIUIIHIN MPOCTIp:

B ximnami cmosno nianino, nao num 6yna nonuys 3 orocmamu [Llonena i Bemxoeena medxcu
J1aspamu 8 6a30HAX; CMOANA emadcepKka 3 Homamu i Opyea emadcepKa 3 KHUICKAMU 6 2apHUX
onpasax, 6éce Hailbinbule meopu snakomumux noemis. Kimnama 6yna éopana oocums y6ozo,
ane mana 8 cobi woch OpULinAILHO20 | npuHaAdHo2o. byno 6 niili 6azamo xkeimox — i ce natinave
Haoasano it opucinarerocmi [7: 1035].

Taxuii onuc kimuaru Hacti Mu Harpamuisemo y Hapuci “Tomocui ctpynn”. Cam TBip €
JOCUTH “(DIOPUCTUYHO HACHYCHUM”, 6O JTOBOJI 4acTO KBITH € HEOJMIiHHUM CYHPOBIIHUKOM
NiBYMHE y TBOpi. HeopomMaHTHUHA CTHITI3ALLIS XKIHOYOTO IOPTPETA, B SIKOMY Ma€ BPaXkKaTH BH-
TOHYCHA FapMOHIs TOHIB 1 6apB, Mae MPO3UPATH HacaMIIepes] JyIICBHA, ITiJTHECEHa Kpaca, Taka
CTHJTI3allist pOOUTH MOOJMHOK] aKIIEHTH Ha YyTTEBOCTI. XyTOXKHS IE€Tallb — KBITH — € THM aK-
LIEHTOM, SIKHH 3aJ]a€ HaCTPiil ycbOMy TBOPOBI 1 TUM CaMHM Y ii ONKCI Ta BINIETEHOCTI Y XyIOX-
Hilf TBip CTBOPIOETHCS HACHUEHA aBTOPCHKA Haparlis:

Bona niwna 6 cadok, napsana 6apsinky 3 ygimom, cniend 6iHOK i Hadina codi Ha 20108).
Ilasno, nobauuswiu ii @ GiHKY, NoYinyeae ii i ckazas, wWo 60HA CbOLOOHI Oyice 2apHda, wjo oyl
6 Hel, M08 bapeinoK, a kocu, Mog npominb conys [7: 1038]. — She went out into the orchard,
picked some periwinkle with blue flowers on it, braided a wreath, and placed it on her head.
When Pavlo saw her in the wreath, he kissed her and said she looked very pretty today, that her
eves were like the periwinkle, and her hair was like the rays of the sun [8: 365].

MenaHXoiiTHANA pOMaHTHYHHUNA HACTPIA CTBOPIOETHCS 3aBISKH 0Opa3HUM IOPiIBHIHHIM
oueif i3 6GapBiHKOM Ta Kic i3 mpomeHeM coHud. Sk i B.Bunanuenxo, Jlecs Yikpainka no mes-
HOI HACTUPJIMBOCTI aKIEHTYE yBary Ha KUIbKOX pHUcCax y He HAJTO BiAMIHHUX Bapialisx, sKi
HaroJIOIYIOTh Ha 0COOIMBOMY, BAXKJIMBOMY €JIEMEHTI IIPH PO3KPHUTTI ICHXOJIOTIYHOTO CTaHy
repost. CMHCIIOBa IPO30PICTh BUCTYIIAE IHTYITHBHUM, YyTTEBUM OCSTHEHHSM CEMaHTHYHOTO
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3MICTY CIIIB y 1X B3a€MOZii, JMHAMIUHIIT 1 HETIOBTOPHIH KoMOiHamil. AHDIIiCbKa epekIagadka
CTBOPIOE aJIeKBaTHY 110 JIECHHOI CHTYaLlil0 CJI0Ba B TEKCTI, sika Bpaxkae NIMOUHOO i Ge3noce-
PEIHICTIO BiAYYTTIB repoiHi, He(aabIIOBAHUM 3MiCTOM MEPEKHUBAIOYUX HEIO PUCTPACTEH.
OTOX, MOXKEMO IIHTH BUCHOBKY, 1110 )KiHKa Y TBOPYOCTi yKpaiHcbkoi nucbMenHui Jleci
Vkpainku 3aiiMae ginbHe Mmicue. Ii MOBHA XapaKkTepucTHKA aBTOPKOIO € TIPO30POIO, TaKa
XapaKTepHUCTHKA HE BiI3HAYAETHCS 3aHAATO MIMPOKUM BHUKOPHCTAHHSM JIIHTBOCTHIIICTHYHUX 3a-
co0iB. €, 3BuuaiiHo, y Jleci cBoi 00moboBaHi 3aco0H, cepel] SIKMX BapTo 3rajgaTd (GpaHKOMOBHI
BKpAIUICHH: Ha O3HAYCHHS apUCTOKPATH3MY CBOIX I'epoiHb, HAly>KMBAHIIIHM JIIHTBOCTHIIICTHY-
HHM 3ac000M € MeCTIMBI CJI0Ba, He BapTo 3a0yBaTH i Ipo aBTOpChKi emiterH. [lepeknanauka Poma
®DpaHKo HE BITHAXOIUTH Y CBOTX IEpeKiIajiax aJeKBaTHOI 3aMiHN NECTINBUM JICKCHYHUM OJIMHH-
[SIM, OCKLTBKY TaKUi TUIACT JICKCUKH € BiJICYTHIM B aHDIIHCHKIN MOBI, X04a 3a1J1s1 KOMIICHCAIIIi,
BOHA 1HOJII HAMAraeThCsl BBOAUTH y TEKCT MEPEeKIIay Taki MOBHI ONUHUII, sIKi O 32 3HAYCHHSIM
MOIVIM 3allOBHUTH MIKMOBHI JJaKyHH. [HOZI TepeKiafauka BAAEThCSA 0 CTHIICTUYHOTO MiJICH-
JICHHS1, BAAJIO AIOpaBIIM TiepOHIMIYHEe 3HAYCHHS 10 MOBHOI OJIMHUII, @ 1HOMI 3yCTPi4aeThest i
CTHJTICTHYHE MOCTA0ICHHS, 110 € MPUYHHOI 00 EKTUBHUX 200 Cy0’ €KTUBHUX (PAKTOPIB.
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